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  Письмо Специального советника и главы Следственной 

группы Организации Объединенных Наций по содействию 

привлечению к ответственности за преступления, 

совершенные ДАИШ/«Исламским государством Ирака 

и Леванта», от 14 марта 2024 года на имя Председателя Совета 

Безопасности 
 

 

 В соответствии с пунктом  6 резолюции 2697 (2023) Совета Безопасности 

имею честь настоящим препроводить поэтапный план завершения выполнения 

своего мандата Следственной группой Организации Объединенных Наций по 

содействию привлечению к ответственности за преступления, совершенные 

ДАИШ/«Исламским государством Ирака и Леванта», с описанием необходимых 

шагов по расформированию Группы. Этот план был разработан в консультации 

с правительством Ирака. 

 Буду признателен, если настоящее письмо и упомянутый план будут дове-

дены до сведения членов Совета Безопасности и опубликованы в качестве доку-

мента Совета. 

 

 

(Подпись) Кристиан Ричер 

Специальный советник и глава Следственной группы  
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  Поэтапный план завершения выполнения своего мандата 

Следственной группой Организации Объединенных Наций 

по содействию привлечению к ответственности 

за преступления, совершенные ДАИШ/«Исламским 

государством Ирака и Леванта» 
 

 

 Резюме 

 В соответствии с пунктом 6 резолюции 2697 (2023) Совета Безопасности 

настоящий план содержит информацию о том, что будет сделано Следственной 

группой Организации Объединенных Наций по содействию привлечению к от-

ветственности за преступления, совершенные ДАИШ/«Исламским государством 

Ирака и Леванта», до завершения срока действия ее мандата 17  сентября 

2024 года, а также разъясняется, чего могла бы добиться Группа в среднесрочной 

перспективе в случае продления ее мандата еще на один год, то есть до 17  сен-

тября 2025 года. Этот план представляется для того, чтобы полностью проинфор-

мировать правительство Ирака, Совет Безопасности и международное сообще-

ство о последствиях завершения срока действия мандата Группы 17  сентября 

2024 года. При разработке плана с правительством Ирака проводились офици-

альные консультации по основным аспектам плана. Группа также 

взаимодействовала с организациями гражданского общества.  

 Группа продолжает взаимодействовать с правительством Ирака, чтобы 

обеспечить, насколько это возможно, значимость результатов своей работы по 

состоянию на 17 сентября 2024 года, чтобы впоследствии эти результаты могли 

быть использованы компетентными иракскими органами. В этой связи прави-

тельство Ирака сообщило о своем намерении создать специализированную наци-

ональную группу и отобрало 17 экспертов-специалистов во главе с назначенным 

руководителем группы из Высшего судебного совета. По просьбе правительства 

Ирака Группа будет продолжать оказывать услуги по наращиванию потенциала 

национальных экспертов-специалистов до сентября 2024 года. Основными обла-

стями, в которых ведется работа по обеспечению плавного перехода, являются 

сбор доказательств, проведение расследований, наращивание потенциала и вза-

имодействие с государствами-членами. В этой работе необходимо отметить 

несколько ключевых моментов: 

 a) полезность доказательств, которыми делится Группа, зависит от каче-

ства иракской системы, для которой они предназначаются. Наличие надлежащей 

системы послужит гарантией того, что Ирак сможет правильно и организованно 

использовать доказательства, представляемые Группой; наличие вторичного ин-

струмента позволит иракским органам эффективно выявлять доказательства, 

имеющие отношение к проводимым ими расследованиям;  

 b) подготовка доказательств к раскрытию, которая сопровождается усло-

виями получения и согласия источника, а также в ходе которой часто требуется 

редактирование, — это трудоемкий и ресурсозатратный процесс, разработанный 

для достижения конкретной цели, а именно для содействия текущим расследова-

ниям и уголовным преследованиям; 

 c) рабочие продукты, подготовленные Группой, содержат анализ пре-

ступлений организации «Исламское государство Ирака и Леванта» (ИГИЛ, также 

известна как ДАИШ), которые могут быть приравнены к военным преступле-

ниям, преступлениям против человечности и преступлению геноцида. Чтобы ис-

пользовать эти продукты максимально эффективно, Ираку потребуется 
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внутренняя правовая база для расследования таких преступлений и судебного 

преследования виновных; 

 d) финансовые средства, которыми оплачиваются практически все меро-

приятия по наращиванию потенциала, проводимые Группой в Ираке, являются в 

основном внебюджетными и должны быть возвращены соответствующим доно-

рам по завершении мандата; 

 e) текущая работа Группы, связанная с просьбами третьих государств об 

оказании помощи, будет прекращена с истечением мандата. 

 Работа Группы по полному выполнению резолюции 2379 (2017) не будет 

завершена к сентябрю 2024 года. Субстантивные и правовые основания для учре-

ждения мандата остаются столь же актуальными и применимыми сегодня, как и 

в 2017 году: члены ИГИЛ совершили международные преступления, эти пре-

ступления должны быть расследованы, а предполагаемые виновные в Ираке и 

третьих государствах должны быть привлечены к уголовной ответственности за 

эти преступления. Группа по-прежнему привержена решению этих задач в соот-

ветствии с резолюциями 2379 (2017) и 2697 (2023) Совета Безопасности, а также 

с кругом ведения Группы (S/2018/118, приложение) в интересах правительства 

Ирака, иракских общин и лиц, пострадавших от преступлений, совершенных 

ИГИЛ. 
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 I. Введение 
 

 

1. В пункте 6 резолюции 2697 (2023) Совета Безопасности содержится 

просьба к Специальному советнику и главе Следственной группы Организации 

Объединенных Наций по содействию привлечению к ответственности за пре-

ступления, совершенные ДАИШ/«Исламским государством Ирака и Леванта», 

разработать на основе консультаций с правительством Ирака поэтапный план 

завершения выполнения Группой своего мандата с описанием необходимых ша-

гов по расформированию Группы. Настоящий план представляется уважаемому 

Совету Безопасности. 

2. Группа была создана в соответствии с резолюцией 2379 (2017) Совета Без-

опасности для поддержки национальных усилий по привлечению организации 

«Исламское государство Ирака и Леванта» (ИГИЛ, также известна как ДАИШ) 

к ответственности путем сбора, сохранения и архивирования доказательств ее 

преступлений в Ираке, которые могут быть приравнены к военным преступле-

ниям, преступлениям против человечности и преступлению геноцида, включая 

расследования, проводимые компетентными органами в Ираке и третьих госу-

дарствах. При выполнении своего мандата Группа действует в соответствии с 

кругом ведения (S/2018/118, приложение), утвержденным Советом Безопасно-

сти 13 февраля 2018 года, а также рядом собственных внутренних типовых про-

цедур. Группа также старается придерживаться руководящих принципов бес-

пристрастности и независимости в ходе всей своей деятельности.  

3. Группа работает в Ираке с октября 2018 года. Она создала шесть полевых 

следственных подразделений и два тематических подразделения, которые зани-

маются преступлениями, совершенными ИГИЛ против всех пострадавших об-

щин и уязвимых групп в Ираке в период с 2014 года по 2017 год. В ходе рассле-

дований на местах и, в более широком смысле, в ходе сотрудничества с компе-

тентными иракскими властями и другими субъектами Группа собрала миллионы 

доказательных материалов — документальных, судебно-медицинских и цифро-

вых — из различных источников, в общей сложности около 40 терабайт данных. 

Следователи, юристы и аналитики Группы использовали эти материалы в каче-

стве доказательной базы для серии оценок дел и аналитических отчетов, опре-

деляющих, являются ли действия, совершенные ИГИЛ, международными пре-

ступлениями. Работа группы и собранные ею доказательства призваны способ-

ствовать проведению связанных с ИГИЛ национальных расследований и судеб-

ных преследований в Ираке и по всему миру. В этой связи Группа сотрудничает 

с иракскими судебными органами в совместной подготовке досье на находя-

щихся за пределами Ирака подозреваемых в совершении преступлений.  

4. Группа тесно сотрудничает с компетентными иракскими властями в выпол-

нении своего мандата и оказывает широкую поддержку в укреплении их потен-

циала путем предоставления обучения, оборудования и технических и субстан-

тивных экспертных услуг. На сегодняшний день обе стороны совместно провели 

67 раскопок массовых захоронений, получили данные с сотен изъятых телефо-

нов и жестких дисков ИГИЛ и оцифровали около 15  миллионов бумажных запи-

сей, связанных с преступлениями ИГИЛ. Группа продолжает оказывать помощь 

в создании и обучении специализированного подразделения по защите свидете-

лей в Министерстве внутренних дел и сотрудничает с Министерством здраво-

охранения и рядом неправительственных организаций (НПО), а также общин-

ными и религиозными лидерами в целях укрепления потенциала механизмов 

психосоциальной поддержки и создания сети направлений для жертв ИГИЛ, 

свидетелей и их семей. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2697(2023)
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5. Резолюция 2697 (2023) Совета Безопасности продлила мандат Группы 

только до 17 сентября 2024 года по просьбе правительства Ирака. Хотя это поз-

волило Группе продолжать работать в течение еще одного года, возникли огра-

ничения по времени, из-за которых работу придется резко свернуть. При этом, 

хотя мандат Группы продолжит действовать до 17  сентября 2024 года, работа 

Группы к этому времени завершена не будет. Согласно одиннадцатому докладу 

Специального советника и главы Следственной группы Совету Безопасности, 

прекращение действия мандата в указанные сроки не представляется возмож-

ным, поскольку в конечном итоге это скажется на общих усилиях по привлече-

нию виновных к ответственности, для содействия чему и была создана Группа.  

6. Цель настоящего плана — в полной мере разобраться с этим обстоятель-

ством. С одной стороны, мандат Группы истечет 17 сентября 2024 года, и, учи-

тывая это ограничение по времени, в плане объясняется, что будет сделано в 

отношении управления доказательной базой, расследований, усилий по наращи-

ванию потенциала и взаимодействия Группы с государствами-членами. С другой 

стороны, в плане также разъясняется, чего могла бы достичь Группа в средне-

срочной перспективе, если бы ее мандат был продлен еще на один год, то е сть 

до 17 сентября 2025 года. Этот план представляется для того, чтобы полностью 

проинформировать правительство Ирака, Совет Безопасности и международное 

сообщество о последствиях завершения срока действия мандата Группы 17  сен-

тября 2024 года. 

7. После принятия резолюции 2697 (2023) Группа продолжает тесно сотруд-

ничать со всеми иракскими партнерами в целях ее осуществления. После пред-

ставления 15 января 2024 года доклада Генерального секретаря об осуществле-

нии резолюции 2697 (2023) (S/2024/20) Группа активизировала свою деятель-

ность по разработке плана. В период с 30 января по 5 марта 2024  года Группа 

провела официальные консультации с Национальным координационным коми-

тетом — назначенным правительственным органом, содействующим работе 

Группы в Ираке, — для разработки плана. Кроме того, Группа активно взаимо-

действовала с Высшим судебным советом, который был определен правитель-

ством Ирака в качестве компетентного органа и предполагаемого получателя со-

бранных Группой доказательств. Вклад по основным аспектам плана , получен-

ный от этих партнеров, был отражен в плане. На протяжении всех этих обсуж-

дений правительство Ирака продолжало подчеркивать важность завершения 

мандата к 17 сентября 2024 года и то, что это единственный приемлемый для 

него сценарий. 

8. В ходе консультаций было решено, что главной задачей остается обеспече-

ние того, чтобы работа Группы не была потеряна и чтобы Ирак имел все воз-

можности для получения и использования результатов этой работы в целях при-

влечения ИГИЛ к ответственности. Это означает, что положение дел на момент 

истечения мандата имеет решающее значение для надлежащего перехода. В этой 

связи 11 марта 2024 года Национальный координационный комитет официально 

уведомил Группу о своем намерении создать специализированную националь-

ную группу из 17 экспертов-специалистов во главе с назначенным руководите-

лем из Высшего судебного совета. Он также решил, что в течение следующих 

шести месяцев эта национальная группа пройдет обучение с техническими экс-

пертами Группы по вопросам управления доказательствами и цифрового архи-

вирования. 

9. Параллельно с этим проводились консультации с организациями граждан-

ского общества по поводу истечения мандата как в ходе двусторонних встреч, 

так и на недавнем заседании в рамках Форума для диалога ЮНИТАД  — НПО 

6 марта 2024 года. На этих встречах эти организации были проинформированы 

https://undocs.org/ru/S/RES/2697(2023)
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о результатах консультаций с правительством Ирака. Была выражена обеспоко-

енность по поводу будущего усилий по привлечению к ответственности за пре-

ступления ИГИЛ и дальнейших усилий после окончания действия мандата по 

проведению судебных процессов в Ираке в отношении лиц, виновных в совер-

шении международных преступлений ИГИЛ.  

 

 

 II. Завершение действия мандата Следственной группы 
и ее расформирование 17 сентября 2024 года 
 

 

10. Группа по-прежнему привержена выполнению резолюций Совета Безопас-

ности 2379 (2017) и 2697 (2023) и, по договоренности с правительством Ирака, 

продолжит свою деятельность до 17 сентября 2024 года. Группа скорректиро-

вала свои приоритеты, переключившись на новый режим работы с учетом за-

прошенной даты расформирования Группы. На протяжении оставшегося срока 

важным принципом является обеспечение значимости результатов работы 

Группы, чтобы впоследствии они могли быть в полной мере использованы Ира-

ком в интересах плавного перехода. Основными областями, в которых ведется 

работа по обеспечению плавного перехода, являются сбор доказательств, прове-

дение расследований, наращивание потенциала и взаимодействие с государ-

ствами-членами. Важно отметить, что после окончания срока действия мандата 

и завершения операций потребуется период ликвидации в соответствии со стан-

дартной практикой Организации Объединенных Наций для урегулирования не-

решенных вопросов, связанных с управлением и распоряжением активами. В 

связи с этим Группа начала предпринимать необходимые шаги для своего закры-

тия во взаимодействии со всеми соответствующими коллегами в Секретариате.  

 

  Управление доказательствами 
 

11. Все доказательства, собранные Группой, регистрируются в системе управ-

ления доказательствами1, архивируются и затем обрабатываются для загрузки 

на электронную платформу для анализа. Есть и другое специализированное ана-

литическое, криминалистическое и картографическое программное обеспече-

ние, которое Группа использует для дальнейшей структуризации, использования 

и сопоставления данных. Большинство доказательств, получаемых Группой, по-

ступает в цифровом формате. Любые доказательства, получаемые в физическом 

формате (например в бумажном виде, на компакт-дисках или жестких дисках), 

которые обычно являются копиями оригинальных доказательств, надежно хра-

нятся в офисах компании в Багдаде и Эрбиле. Общий объем доказательств, име-

ющихся у Группы, составляет около 40 терабайт.  

12. Группа проводит брифинги для технических партнеров из компетентных 

органов Ирака, в частности Высшего судебного совета, по этой системе управ-

ления доказательствами, которая необходима для использования всего объема 

доказательств, которые будут представлены в соответствии с докладом Гене-

рального секретаря об осуществлении резолюции 2697 (2023) (S/2024/20). 

Группа сообщила, что не в состоянии предоставить систему и программное 

обеспечение, которые она использует. Однако эксперты будут оказывать всю 

возможную поддержку, чтобы Ирак смог взять на себя ответственность за при-

обретение или разработку собственной системы, учитывая при этом время, 

__________________ 

 1 Система управления доказательствами обеспечивает расширенные возможности поиска по 

определенному хранилищу доказательств и такие функции, как отслеживание цепочки 

хранения, подробные метаданные для категоризации доказательств и интеграция с 

юридическими процессами, что обеспечивает целостность данных и приемлемость 

доказательств в суде. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2379(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2697(2023)
https://undocs.org/ru/S/RES/2697(2023)
https://undocs.org/ru/S/2024/20
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необходимое для реализации таких длительных процессов, как закупка или раз-

работка системы. С правительством Ирака была достигнута договоренность о 

том, что с этой целью в течение следующих шести месяцев и вплоть до сентября 

2024 года будет продолжаться регулярное взаимодействие между техническими 

партнерами для оказания технической поддержки и наращивания потенциала в 

меру возможностей Группы. 

13. Учитывая эти рамки и будущие ограничения по времени, Группа и компе-

тентные иракские органы сосредоточились на начале процесса и демонстрации 

прогресса в раскрытии доказательств, имеющихся у Группы. 13  марта 2024 года 

по согласованию с Национальным координационным комитетом Группа завер-

шила передачу Высшему судебному совету первого транша собранных доказа-

тельств, которые ранее были представлены Группе отдельными представите-

лями судебной системы. Группа активно работает над планированием последу-

ющих мероприятий по раскрытию информации, в частности в отношении дру-

гих видов доказательств, и более тщательно изучает вопросы условий получе-

ния и согласия источника. Группа по-прежнему готова конструктивно сотрудни-

чать с иракскими властями по этому вопросу в течение следующих шести меся-

цев. Однако нельзя гарантировать, что транш доказательств, требующий инди-

видуального рассмотрения условий получения и согласия, будет передан к 

17 сентября 2024 года. 

14. Параллельно с этой работой по раскрытию информации Группа продол-

жает помогать компетентным иракским органам систематически сохранять уже 

имеющиеся у них доказательства преступлений ИГИЛ. Такая поддержка оказы-

вается уже более трех лет и направлена на то, чтобы соответствующие уголов-

ные суды в Ираке располагали полностью организованными, оцифрованными и 

заархивированными материалами, связанными с ИГИЛ. К моменту истечения 

мандата эта работа будет полностью завершена в шести судах (суды Карха (Баг-

дад), Анбара, Эрбиля, Сулеймании, Кармияна и Дохука) и будет частично завер-

шена в пяти судах (суды Эр-Расафа (Багдад), Тикрита, Мосула, Киркука и Эн-

Насирии). Технические активы (например ноутбуки, программное обеспечение 

и сканеры), необходимые для продолжения этой работы после 17  сентября 

2024 года, уже предоставлены, но в каждом месте необходимо будет выделить 

персонал, который заменит местных консультантов, нанятых Группой для вы-

полнения этой работы. 

15. Кроме того, Группа приступила к реализации проекта по созданию цен-

трального архива документов по ИГИЛ, который должен был стать всеобъемлю-

щей базой данных всех оцифрованных документов и записей об ИГИЛ в Выс-

шем судебном совете (Багдад) и в системе управления документами 2 . Изна-

чально планировалось, что этот архив будет включать соответствующие доку-

менты 16 судов Ирака, однако его объем был сокращен до 3 судов, включая 

2 крупнейших судебных архива (в Кархе и Эр-Расафе (Багдад)), чтобы помочь 

более эффективно использовать оцифрованные записи в повседневной работе 

судебных органов и обеспечить доступ к ним.  

16. В соответствии с пунктом 10 круга ведения Группы и в соответствии с до-

кладом Генерального секретаря об осуществлении резолюции 2697 (2023) 

(S/2024/20) в качестве приоритетной задачи было также определено создание 

надлежащих архивных процессов для хранения и обеспечения сохранности 

__________________ 

 2 Система управления документами обеспечивает расширенные возможности поиска в 

конкретном хранилище доказательств. Однако в ней отсутствуют специализированные и 

расширенные функции системы управления доказательствами, в частности функции 

отслеживания цепочки ответственного хранения, подробные метаданные для 

классификации доказательств и функции интеграции с юридическими процессами.  

https://undocs.org/ru/S/RES/2697(2023)
https://undocs.org/ru/S/2024/20
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доказательств, имеющихся в распоряжении Группы, после 17  сентября 

2024 года. В докладе, в частности, рассматриваются будущие обязанности Сек-

ретариата. Эксперты Группы поддерживают регулярные контакты с соответству-

ющими компонентами Секретариата, на которые возложена ответственность за 

выполнение этих обязанностей, включая Управление по правовым вопросам, 

Управление информационно-коммуникационных технологий и Секцию архивов 

и документальных материалов. Основное внимание в ходе этих обсуждений уде-

лялось передаче технических знаний и систем от Группы к Секретариату, чтобы 

обеспечить возможную преемственность в управлении собранными Группой до-

казательствами и применении стандартов. С точки зрения поддержки усилий по 

обеспечению привлечения к ответственности ИГИЛ было бы желательно со-

здать управляемый «живой» архив собранных и переданных Группой материа-

лов, как это описано в докладе Генерального секретаря, и сделать его доступным 

для всех учреждений, занимающихся этим вопросом. В соответствии с кругом 

ведения Группы, этот вопрос остается предметом постоянного обсуждения со 

всеми заинтересованными сторонами, включая правительство Ирака.  

 

  Расследования 
 

17. Резолюция 2379 (2017) Совета Безопасности и круг ведения Группы обес-

печивают основу для проведения Группой независимых расследований в Ираке 

при полном уважении суверенитета Ирака и в тесном сотрудничестве с компе-

тентными иракскими органами. Охват расследований на местах постепенно рас-

ширялся, начиная с трех основных расследований в 2019 году, охватывающих 

преступления, совершенные в Синджаре, Тикрите и Мосуле, с последующим со-

зданием шести полевых следственных подразделений и двух тематических под-

разделений к 2022 году с добавлением межсекторального расследования в отно-

шении уничтожения ИГИЛ культурного наследия. Несмотря на разницу в датах 

начала расследований, каждое расследование продвигалось своими темпами в 

соответствии с уникальными факторами и обстоятельствами, включая влияние 

COVID-19 на все операции. 

18. С 2017 года Группа смогла завершить работу над несколькими оценками 

дел и аналитическими отчетами, связанными с проведенными ею расследовани-

ями, и представить наработки иракским судебным органам, в частности отчеты 

о финансовых структурах ИГИЛ, применении и разработке ИГИЛ химического 

оружия и сексуальном насилии, совершаемом ИГИЛ в отношении женщин и де-

вочек из всех иракских общин. Кроме того, Группа работала над раскрытием 

фактических данных, подтверждающих эти наработки, в соответствии с услови-

ями получения и согласия источников. Эти наработки и доказательства раскры-

ваются конкретным судебным коллегам и содержат фактические данные и юри-

дические выводы по основным расследуемым преступлениям.  

19. Группа активизировала работу, чтобы обеспечить упорядоченное заверше-

ние большинства текущих расследований до 17 сентября 2024 года и предста-

вить значимые результаты своей работы. Группа переключила ресурсы на под-

готовку результатов, которые могут быть готовы для передачи Ираку до этой 

даты. Это включает раскрытие окончательных оценок дел и аналитических от-

четов по четырем расследованиям: Синджар (община езидов), Академия во-

енно-воздушных сил в Тикрите/лагерь «Шпайхер» 3 , нападение на тюрьму в 

__________________ 

 3 Эта версия оценки дел является более подробной по сравнению с первоначальной 

версией, подготовленной группой в 2021 году, и включает дополнительные фактические 

данные и обновленные юридические выводы. В частности, она будет включать данные о 

намерениях совершить геноцид в отношении шиитской общины. Однако  необходимо 

дополнительно провести тщательные расследования, чтобы доказать преступление 

https://undocs.org/ru/S/RES/2379(2017)
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Бадуше и преступления против христианской общины. Многие из них уже давно 

готовы, но пока не раскрыты. Предварительные оценки дел и аналитические от-

четы будут опубликованы по двум другим расследованиям, касающимся общин 

какаев, шабаков и туркмен-шиитов, а также сунитского племени альбу-нимр в 

Анбаре. Наконец, будут раскрыты три тематических аналитических доклада  — 

о деятельности комитета уполномоченных ДАИШ/ИГИЛ, Диван ад-джунд и 

сексуальных и гендерных преступлениях против всех затронутых общин4, — а 

также 10 соответствующих судебно-медицинских отчетов и другие технические 

продукты, такие как картографическая и планиметрическая информация и ком-

позитные ортофотоснимки в различных форматах (например, карты, цифровые 

файлы и изображения). Все рабочие продукты, подлежащие раскрытию, будут 

сопровождаться субстантивными доказательствами и при необходимости редак-

тироваться. 

20. Правительство Ирака заявило о своей готовности принять национальное 

законодательство о международных преступлениях, а именно о военных пре-

ступлениях, преступлениях против человечности и преступлении геноцида, что 

позволит привлекать к уголовной ответственности совершивших преступления 

членов ИГИЛ, обвиняемых в Ираке. По просьбе Ирака Группа оказала техниче-

скую помощь компетентным иракским органам в разработке законопроекта в 

рамках совместной рабочей группы, созданной в марте 2023 года. Такое законо-

дательство необходимо в качестве правовых рамок для того, чтобы максимально 

повысить полезность раскрытых Группой результатов работы, поскольку они в 

основном содержат выводы, касающиеся международных преступлений, и до-

казательную базу, на которой эти выводы были основаны. Например, для надле-

жащего рассмотрения крупномасштабных злодеяний, когда в одном инциденте 

участвовало множество преступников (например преступления, совершенные в 

деревне Кочо, Академии военно-воздушных сил в Тикрите/лагерь «Шпайхер» и 

тюрьме в Бадуше), необходимы оценки дел, содержащие описание основанных 

на доказательствах контекстуальных элементов совершения военных преступ-

лений, преступлений против человечности или преступления геноцида.  

21. Параллельно с этим Группа в сотрудничестве с иракскими судебными ор-

ганами выявляет все большее число интересующих ее лиц, проживающих в тре-

тьих государствах, которые могут быть связаны с различными международными 

преступлениями, совершенными ИГИЛ в Ираке. Группа работает с компетент-

ными иракскими судьями над созданием совместных досье на таких преступни-

ков, проживающих за рубежом, оказывая важнейшую поддержку в закрытии ти-

хих гаваней для преступников ИГИЛ, покинувших Ирак.  

 

  Наращивание потенциала 
 

22. С момента своего создания Группа тесно сотрудничает с компетентными 

иракскими властями для достижения своих следственных целей. Это сотрудни-

чество включает наращивание потенциала властей путем предоставления обу-

чения, оборудования, технических и субстантивных экспертных знаний. Группа, 

понимая, что ее мандат не будет бессрочным, уделяет первоочередное внимание 

устойчивости потенциала, который она предоставляет. Большинство областей 

деятельности, в которых Группа оказывает поддержку, зависят от внебюджет-

ного финансирования. Работа в некоторых областях, таких как цифровая крими-

налистика и раскопки массовых захоронений, требует значительных 

__________________ 

геноцида. Это означает, что Группа стремится раскрыть данные, обработка которых 

находится между стадиями предварительной и окончательной оценки дел.  
 4 Отчет о преступлениях на сексуальной и гендерной почве будет представлять собой 

обновленную версию отчета, уже представленного иракским судебным органам.  
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финансовых и кадровых ресурсов и большого опыта. Национальные партнеры, 

возглавляющие эту работу, потенциально окажутся в затруднительном положе-

нии после завершения срока действия мандата, поскольку внебюджетные ре-

сурсы, предоставляемые Группе для поддержки этой работы, подлежат возврату 

соответствующим донорам. 

23. Совместно с иракскими коллегами Группа определила ряд контрольных по-

казателей в области судебной экспертизы, которые могут быть достигнуты до 

истечения мандата. Сотрудничество с Управлением по массовым захоронениям 

и Медико-юридическим управлением будет продолжаться в соответствии с ра-

нее согласованной двухлетней стратегией в отношении мест массовых захоро-

нений, связанных с деятельностью ИГИЛ. В число таких мест входит место рас-

копок в Бир Алу Антаре — в крупной, сложной геологической впадине близ 

Талль-Афара, — где подготовительные работы продолжаются уже несколько ме-

сяцев. Для целей идентификации жертв Группа будет продолжать тесно сотруд-

ничать с Медико-юридическим управлением, чтобы подготовить свою лабора-

торию по работе с ДНК к аккредитации Международной организацией по стан-

дартизации, требования которой являются общепризнанными для таких лабора-

торий во всем мире, причем получение такой аккредитации связано с большими 

расходами и затратами времени. Хотя на данном этапе будет достигнут опреде-

ленный прогресс, после истечения мандата Медико-юридическому управлению, 

скорее всего, придется искать другой способ поддержки усилий по получению 

аккредитации. 

24. Группа создала базовые лаборатории цифровой криминалистики в пяти 

контртеррористических судах в Ираке, что позволило обученному иракскому 

персоналу получать, обрабатывать и проверять цифровые доказательства. 

Предоставление дополнительного оборудования и обучение в соответствии с по-

требностями лабораторий будут продолжаться в этих местах до истечения ман-

дата. В частности, Группа окажет поддержку обученному персоналу четырех су-

дов в использовании программного обеспечения, облегчающего получение дан-

ных с изъятых у ИГИЛ мобильных телефонов, что аналогично подходу, приме-

няемому Группой к изъятым у ИГИЛ жестким дискам. Предполагается, что 

оценка доказательной силы данных, извлеченных из 50–100 мобильных телефо-

нов, будет проводиться в сотрудничестве с Ираком, пока на месте находятся экс-

перты-криминалисты из Группы. По мере возможности Группа предоставляет 

многолетние лицензии на все переданное в дар программное обеспечение, 

чтобы обеспечить непрерывность работы лаборатории после отъезда Группы.  

25. Группа активно сотрудничает с компетентными иракскими властями, 

чтобы расширить существующие меры, обеспечивающие безопасность, защиту, 

неприкосновенность частной жизни и благополучие свидетелей, жертв и постра-

давших, которые поделились с Группой информацией. Эта поддержка включает 

проведение оценки потребностей отдела по защите свидетелей Министерства 

внутренних дел и совместную работу с ним по созданию процедур, обеспечива-

ющих конфиденциальность подробностей, связанных с любым опросом свиде-

телей; информирование свидетелей о конфиденциальности информации и доб-

ровольном характере процесса; психосоциальную оценку и соответствующую 

поддержку при проведении опроса; и применение методов опроса, учитываю-

щих пережитый травматический опыт, а также принятие специальных мер в слу-

чае уязвимых свидетелей. Обе стороны, признавая, что предстоит еще много ра-

боты, договорились, что Группа проведет обучение 160  участников в рамках 

восьми занятий по защите свидетелей и передовым методам психосоциальной 

работы в Багдаде, Дохуке и Эрбиле. Кроме того, будет проведен двухнедельный 

семинар по наращиванию потенциала для максимум 100 сотрудников специали-

зированного отдела по защите свидетелей Министерства внутренних дел Ирака.  
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  Взаимодействие с государствами-членами: оказание поддержки в текущих 

национальных разбирательствах 
 

26. В соответствии с резолюцией 2379 (2017) Совета Безопасности и своим 

кругом ведения Группа оказывает помощь судебным органам третьих государств 

в проведении расследований и осуществлении судебного преследования в отно-

шении деяний, которые могут быть приравнены к военным преступлениям, пре-

ступлений против человечности или преступления геноцида, совершенных 

ИГИЛ в Ираке. Такая поддержка национальных разбирательств в третьих госу-

дарствах была и остается важнейшим фактором, способствующим привлечению 

к ответственности за международные преступления во всем мире, признанию 

страданий жертв и предоставлению им возможности давать показания в ходе 

судебных процессов, основанных на доказательствах и соответствующих стан-

дартам международного уголовного правосудия. Эта поддержка также отражает 

стремление Ирака обеспечить, чтобы преступники ИГИЛ, покинувшие страну, 

не нашли убежища в других местах.  

27. С начала своей работы Группа обратилась за помощью в общей сложности 

к 20 третьим государствам и 45 компетентным органам в этих третьих государ-

ствах. Из 229 полученных запросов Группа в настоящее время обрабатывает 67, 

а рассмотрение 120 запросов либо завершено, либо приостановлено в ожидании 

дополнительной информации от национальных властей. По состоянию на дату 

представления настоящего доклада Группа оказала поддержку в расследовании 

17 дел в третьих государствах, по которым были вынесены обвинительные за-

ключения; рассмотрение 15 дел закончилось вынесением обвинительных при-

говоров. 

28. Группа готова до истечения своего мандата содействовать осуществлению 

максимально возможного количества расследований и судебных преследований 

в третьих государствах. Большинство запросов о помощи остаются открытыми 

в течение длительного времени, поскольку соответствующим национальным ор-

ганам требуется поддержка на нескольких этапах (т.  е. расследование, судебное 

разбирательство и апелляционный процесс). Как говорится в докладе Генераль-

ного секретаря об осуществлении резолюции 2697 (2023) (S/2024/20), Группа 

обязана действовать только с согласия поставщиков информации. Это относится 

и к третьим государствам, которые обратились к Группе с просьбой и предоста-

вили соответствующую информацию. Однако с истечением срока действия ман-

дата эта поддержка, которая оказывалась в контексте мандата и в соответствии 

с кругом ведения Группы, прекратится. Группа не в состоянии передать запросы, 

которые будут оставаться открытыми на 17 сентября 2024 года, в какой-либо 

другой орган. Судебные органы третьих государств должны сами решить, будут 

ли они обращаться с запросом непосредственно к Ираку, принимая во внимание 

свои собственные правовые системы, процедуры и процессы.  

29. Количество расследований и, соответственно, потребности судебных орга-

нов третьих государств могут увеличиться, поскольку многие из этих органов 

лишь недавно начали проводить расследования международных преступлений, 

совершенных ИГИЛ. Кроме того, учитывая, что в международном праве не су-

ществует срока давности для самых серьезных преступлений, судебные органы 

могут начать такие расследования по прошествии многих лет. Группа, поскольку 

она базируется в Ираке и тесно сотрудничает со всеми заинтересованными сто-

ронами, играет уникальную роль и приносит значительную пользу как посред-

ник в отправлении правосудия и как связующее звено между судебными инстан-

циями третьих государств, иракскими властями, свидетелями и пострадавшими, 

а также местными НПО, но она не сможет играть эту роль после 17  сентября 

2024 года. Вполне вероятно, что это подорвет текущие усилия по обеспечению 

https://undocs.org/ru/S/RES/2379(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2697(2023)
https://undocs.org/ru/S/2024/20
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привлечения к ответственности во многих третьих государствах, которые опи-

рались на поддержку Группы. 

30. По просьбе правительства Ирака и Национального координационного ко-

митета Группа предоставит дополнительный перечень, в котором будут собраны 

доказательства, полученные от иракских властей, которые Группа предоставила 

с согласия Ирака для поддержки расследований и судебного преследования в 

третьих государствах. 

 

 

 III. Среднесрочная перспектива для улучшения 
выполнения мандата и упорядоченного свертывания 
деятельности к 17 сентября 2025 года 
 

 

31. Завершение срока действия мандата 17 сентября 2024 года не равносильно 

выполнению мандата. Поэтому Группа стремится более четко сформулировать, 

что означало бы надлежащее выполнение ее мандата и чего можно было бы до-

стичь в среднесрочной перспективе, представленной гипотетическим продле-

нием ее мандата до 17 сентября 2025 года. Цель этих усилий — полностью про-

информировать правительство Ирака, Совет Безопасности и международное со-

общество о перспективных контрольных показателях, которые Группа опреде-

лила для себя до этой даты, и о последствиях истечения мандата до достижения 

этих контрольных показателей. Кроме того, в рамках этого Ираку предлагается 

руководство по возможным следующим шагам, которые он мог бы предпринять 

в интересах продолжения работы Группы после 17 сентября 2024 года.  

32. Дополнительный год позволил бы Группе завершить свою работу в форме, 

которая в большей мере соответствовала бы просьбам, содержащимся в резолю-

циях Совета Безопасности 2379 (2017) и 2697 (2023). В целом это означает, что 

у Ирака появилось бы время на создание системы управления доказательной ба-

зой при более активной поддержке со стороны Группы, а у Группы было бы 

больше времени на подготовку своих доказательных материалов к систематиче-

скому раскрытию Ираку в удобном для использования формате. Основное вни-

мание расследований, завершивших оценку дел, может быть перенаправлено на 

подготовку дополнительных рабочих продуктов, в частности профилей преступ-

ников, для предоставления их Ираку. Реализация текущих усилий по наращива-

нию потенциала будет осуществляться в соответствии с намеченными сроками 

проекта, полностью исчерпав выделенные на эти цели ресурсы. Текущие 

просьбы третьих государств о помощи имели бы больше шансов быть выпол-

ненными. 

 

  Управление доказательствами 
 

33. Группа могла бы оказать поддержку в развертывании системы управления 

доказательствами в центральном архиве документов, касающихся ИГИЛ, над со-

зданием которого она работала в ходе оцифровки и архивирования материалов 

в Высшем судебном совете. В противном случае создание такой централизован-

ной системы баз данных было бы оставлено на усмотрение Ирака, тогда как про-

дление срока действия мандата позволило бы Группе активно поддерживать 

компетентные органы в создании такой системы. Это дало бы Ираку возмож-

ность обрести технический потенциал для получения и использования обрабо-

танной версии данных, что в целом укрепило бы потенциал для управления до-

казательствами. Обе стороны также могли бы изучить, проанализировать и опре-

делить инструмент поиска данных для Ирака, отвечающий конкретным потреб-

ностям и целям компетентных органов. Что касается хранилищ доказательств, 

то Группа могла бы полностью закодировать доказательства с указанием 

https://undocs.org/ru/S/RES/2379(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2697(2023)
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условий получения и согласия источника, а также выполнить все необходимое 

редактирование, которое требуется для раскрытия информации. Это трудоемкий 

и ресурсоемкий процесс, который в настоящее время применяется к большому 

количеству доказательств. Продление мандата дало бы больше уверенности в 

том, что все доказательства, имеющиеся у Группы, могут быть раскрыты, и поз-

волило бы Группе найти дополнительные ресурсы, позволяющие ускорить про-

цесс. 

34. В случае продления мандата первоначальные цели, определенные Ираком 

и Группой и связанные с оцифровкой и архивированием, могли бы быть достиг-

нуты. При наличии финансирования работа по оцифровке и архивированию во 

всех задействованных местах была бы завершена, и Группа смогла бы помочь в 

создании системы управления документами с функцией управления доказатель-

ствами, связанной с центральным архивом в 16 судах. Это в четыре с лишним 

раза больше, чем можно было бы сделать к 17 сентября 2024 года. В рамках 

смежного проекта число организаций гражданского общества в Ираке, предо-

ставляющих поддержку судам, увеличилось бы с 8 до 15.  

 

  Расследования 
 

35. Одним из ключевых изменений, которые могут произойти в следственной 

работе Группы в течение дополнительного года, является разработка надлежа-

щего формата досье преступников. Группа сможет составлять всеобъемлющие 

списки лиц, представляющих интерес, и, основываясь на этих списках и прио-

ритетах иракских судебных органов, готовить и раскрывать до 20 досье, связан-

ных с теми, кто, скорее всего, будет привлечен к ответственности. Группа смо-

жет завершить подготовку отчетов об оценке ситуации в общинах какаев, шаба-

ков и туркмен-шиитов, а также сунитского племени альбу-нимр в Анбаре, кото-

рые в противном случае будут опубликованы в качестве предварительных отче-

тов в 2024 году, и завершить работу над некоторыми компонентами, которые 

были определены как предварительные в оценке дела, касающегося Академии 

военно-воздушных сил в Тикрите/лагерь «Шпайхер». Кроме того, в статус пред-

варительной оценки дел могут быть переведены другие расследования и след-

ственные мероприятия, в том числе в Тикрите (Алам), Мосуле (лидеры 

ИГИЛ/преступления против иракских сил безопасности) и расследования и ме-

роприятия, связанные с уничтожением культурного наследия. Также может быть 

завершена работа над аналитическим докладом о хищении и контрабанде нефти, 

которая была отложена в интересах достижения результатов по другим направ-

лениям. Ранее Группа активизировала работу в отношении предполагаемых сто-

ронников ИГИЛ, которые были репатриированы из лагеря Эль-Холь. Эта работа 

может и впредь иметь большое значение как для работы со свидетелями из числа 

вернувшихся, так и для поддержки судебного преследования предполагаемых 

преступников, особенно иностранных боевиков.  

 

  Наращивание потенциала 
 

36. Группа продолжит оказывать помощь Управлению по массовым захороне-

ниям и Медико-юридическому управлению в раскопках 10–16 мест массовых 

захоронений, что в конечном итоге позволит завершить первоначальную двух-

летнюю стратегию по массовым захоронениям. Это включает обеспечение не-

обходимого технического планирования и помощи в раскопках в геологической 

впадине в Хафсе. Дополнительное оборудование для судебно-медицинской экс-

пертизы и обучение будут также обеспечены за счет внебюджетных средств в 

размере примерно 1,2–1,4 млн долл. США, которые уже были выделены на эти 

цели и получены. Для Управления по массовым захоронениям это будет вклю-

чать обучение методам дистанционного зондирования; археологической 
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разведки; получения и обработки данных спутниковых снимков; передовым ме-

тодам эксплуатации данных из открытых источников; и планирования с исполь-

зованием данных разведслужб. Обучение для персонала Медико-юридического 

управления будет направлено на получение аккредитации для лаборатории об-

работки ДНК и будет включать современные методы в сфере судебно-медицин-

ской антропологии. Подготовка кадров для Управления по массовым захороне-

ниям и Медико-юридического управления может осуществляться в партнерстве 

с ведущими институтами и университетами.  

37. Что касается постоянной поддержки лабораторий цифровой криминали-

стики, то Группа будет продолжать уделять первоочередное внимание предо-

ставлению программного обеспечения для извлечения данных из мобильных те-

лефонов и расширит программу обучения с четырех судебных участков до де-

вяти. Это существенно поможет решить конкретную проблему, которая заклю-

чается в том, что многие изъятые мобильные телефоны членов ИГИЛ остаются 

необработанными. Подход, предусматривающий развертывание одноразовых 

программных решений, на которые можно получить трехлетние лицензии, обес-

печил бы быстрый доступ к мощностям по всему Ираку. В случае успешной ре-

ализации это позволит устранить отставание и даст возможность Группе и ла-

бораториям определять доказательную ценность данных не с 50–100, а при-

мерно с 1600 мобильных телефонов. Информация, собранная в ходе этого про-

цесса, будет способствовать проведению тщательного криминалистического 

анализа организационной структуры, системы командования и географического 

присутствия ИГИЛ. 

38. Следуя тому же подходу, что и в случае с цифровой криминалистикой, 

Группа будет стремиться расширить и углубить свою текущую поддержку Ирака 

в области защиты свидетелей и психологической поддержки, преследуя при 

этом конкретные цели. Группа сможет увеличить число участников тренингов в 

этих областях со 160 до 300, а число занятий — с 8 до 20. Обучение сотрудников 

специализированного отдела по защите свидетелей Министерства внутренних 

дел, запланированное к завершению в 2024 году, может быть распространено на 

судей и других лиц, уполномоченных заниматься вопросами защиты свидетелей.  

 

  Взаимодействие с государствами-членами: оказание поддержки в текущих 

национальных разбирательствах 
 

39. Группа будет продолжать заниматься текущими и будущими просьбами су-

дебных органов третьих государств о помощи, чего она не сможет делать в слу-

чае истечения мандата. При этом она будет продолжать обеспечивать связь 

между этими судебными органами, иракскими властями, свидетелями и постра-

давшими, а также местными НПО. 

40. Группа, опираясь на успешную модель подготовки досье с иракскими су-

дебными коллегами для передачи третьим государствам, где проживают предпо-

лагаемые преступники ИГИЛ, будет более тесно сотрудничать с другими колле-

гами в Ираке, чтобы распространить эти усилия на лиц, возвращающихся из 

Эль-Холь. Это прямо будет способствовать усилиям Ирака по репатриации ино-

странных боевиков-террористов путем предоставления пакетов доказательств, 

связанных с конкретными преступлениями предполагаемых преступников. За-

тем эти пакеты могут быть переданы в соответствующие судебные инстанции 

третьих государств, которые могут использовать их для привлечения виновных 

к ответственности после их репатриации.  
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 IV. Заключение 
 

 

41. Субстантивные и правовые причины, по которым был определен мандат 

Группы, сегодня остаются столь же актуальными и применимыми, как и в 

2017 году: члены ИГИЛ совершили международные преступления, эти преступ-

ления необходимо расследовать, а предполагаемые виновные в Ираке и в тре-

тьих государствах должны быть привлечены к уголовной ответственности за 

свои действия в рамках беспристрастного, независимого и заслуживающего до-

верия разбирательства в соответствии с кругом ведения, Уставом Организации 

Объединенных Наций, передовой практикой Организации Объединенных Наций 

и соответствующими нормами международного права, включая нормы между-

народного права прав человека. С октября 2018 года Группа тесно сотрудничает 

с иракскими коллегами для достижения этих целей, проводя расследования на 

местах, собирая доказательства и обеспечивая наращивание потенциала. С мо-

мента своего создания Группа ставит интересы жертв в центр своей работы, до-

биваясь того, чтобы их голоса, а также призывы привлечь ИГИЛ к ответствен-

ности за международные преступления были услышаны. В поэтапном плане 

разъясняются дополнительные шаги, которые необходимо предпринять к 

17 сентября 2024 года, чтобы приблизиться к достижению этих целей. Цель этих 

усилий — полностью проинформировать правительство Ирака, Совет Безопас-

ности и международное сообщество о перспективных контрольных показателях, 

которые Группа определила для себя до этой даты; указать на последствия исте-

чения мандата до достижения контрольных показателей; и предложить возмож-

ный путь, по которому может пойти Ирак, продолжая работу Группы по привле-

чению виновных членов ИГИЛ к ответственности и добиваясь основанного на 

фактах правосудия, которое устанавливает истину и соответствует требованиям 

сообществ жертв в Ираке. 

 


